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Driton Haliti Ventseslav Ivanov Ivan Puksar
Odysseas Agros, 

Voula Sideridou
Sașa Blazeski Daniel Marinescu Aycan Kurtcan

Greetings Salutations Gruß Saluti Saludos Pershendetje Поздравления Pozdravi Χαιρεηιζμοί Pozdravi Salutări Selamlar

Hello Salut Hallo Ciao Hola Peshendetje Здравейте Bok Γεηά ζνπ Zdravo Bună Merhaba

What is your name?
Comment tu 

t'appelles?
Wie heisst du? Come ti chiami? ¿Cuál es su nombre? Si quheni? Как се казвате? Kako se zoveš Ξνην είλαη ην όλνκά ζνπ;Kako se vika{? Cum te numești? Adınız nedir?

Do you speak...? Parlez-vous...? Sprenchen Sie...? Tu parli...? Habla usted...? A flisni? Говорите ли...? Govoriš ? Κηιάηε...; Zboruvate? Vorbiți…? … konuşur musun?

How are you?
Comment allez-

vous?
Wie sind Sie? Come stai? ¿Como estâs? Si jeni? Как си? Kako si ? Τί θάλεηε; Ξώο είζηε;Kako si? Ce faci? Nasılsınız?

Good morning Bonmatin Guten Morgen Buona mattina Buena mañana Miremengjesi Добро утро Dobro jutro Θαιεκέξα Dobro utro Bună dimineața Günaydın

Good afternoon Bonjour Guten Tag Buon giorno Buenos dìas Miredita Добър ден Dobar dan Θαιό κεζεκέξη Dobar den Bună ziua Tünaydın

Good evening Bonsoir Guten abend Buona sera Buenas tardes Mirembrema Добър вечер Dobra večer Θαιεζπέξα Dobra ve~er Bună seara İyi akşamlar 

Thank you Merci beaucoup Dankwschon Grazie Muchas gracias Faleminderit Благодаря Hvala Δπραξηζηώ Blagodaram Mulțumesc Teşekkür ederim

Bye Au revoir Tschuss Ciao Adios Mirupafshim Чао, довиждане Doviđenja Αληίν Dogledawe La revedere Güle güle!

Please S'il vous plait Bitteschon Per favore Por favor Ju lutem Моля Molim Ξαξαθαιώ Ve molam Vă rog Lütfen 

Excuse me Pardon Entschuldigung Scusami Disculpeme Me fal Извинете (ме) Izvini Σπγγλώκε Izvinete Scuzați Özür dilerim

You're welcome De rien Bitteschon Prego De nada Je i mire se ardhur Пак заповядайте Ništa, sve OK Ξαξαθαιώ So zadovolstvo Cu plăcere Rica ederim

Good Bien bon Gut Bouna Bien Mire Добър Dobro Δληάμεη Dobro Bine İyi

Bad Mauvais Nicht zu gut Male Mal Keq Лош Nije dobro,loše Αζρεκα Lo{o Rău Kötü

Yes Oui Ja Sí Si Po Да Da Λαη Da Da Evet

No Non Nein No No Jo Не Ne Νρη Ne Nu Hayır

I don't understand
Je ne comprends 

pas
Ich verstehe-nicht Non capisco No entiendo Nuk kuptoj Не разбирам Ne razumijem Γελ θαηαιαβαίλσ Ne razbiram Nu înțeleg Anlamadım

How much does it 

cost?
Quel est le prix? Wie viele kostet? Quanto costa? ¿Cuânto cuesta? Sa kushton Колко струва? Koliko košta? Ξόζν θάλεη; Kolku ~ini? Cât costă? Fiyatı ne kadar?

Medical Médical Medizinische Medico Médico Mjeksor Медицински Medicinski Ιαηρικά Medicinski Medical Tıbbi

Ambulance
Ambulance 

automobile
Sanitätswagen Ambulanza Ambulaci Ambulanta Линейка Ambulanta Αζζελνθόξν Ambulanta Ambulanță Ambulans

Medical room Infirmerie Sanitätsstelle Infermeria Enfermerìa nfermieri
Медицински 

кабинет
Medicinska soba Ηαηξείν

Medicinska 

prostorija
Infirmerie Revir

Physician Médecin Arzt Medico Médico Mjeku Лекар Doktor Γηαηξόο Doktor Doctor Doktor

Injury Blessure Verletzung Infortunio Lesión Lendim Травма Ozljeda Τξαπκαηηζκόο Povreda Accidentare Yara

Pain Douleur Schmerz Dolore Dolor Dhimbje Болка Bol Ξόλνο Bolka Durere Ağrı

Knee-pad Genouillère Knieschützer Ginocchiera Rodillera Mbrojtese gjuri Наколенка Koljeno Δπηγνλαηίδα
[titnik za 

koleno
Genunchieră Dizlik

Events Evénements Disziplinen Eventi Pruebas Event-Ngjarje Дисциплини Discipline Αγωνίζμαηα Disciplini Probe Yarışmalar

Running events
Course 

événements

Laufen 

Veranstaltungen
Corsa eventi Corriendo eventos Diciplin Vrapimi

Бегови 

дисциплини
Trčanja Δρομικά

Trka~ki 

disciplini
Alergare Koşu yarışmaları

Sprint Sprint Sprint Sprint Sprint Sprint Спринт Sprint Ταρύηεηα Sprintovi Sprint Sprint

Middle distance Demi-fond Mittelstrecke Mezzofondo Medio fondo Distanc e mesme Средно разстояние Ssrednje pruge Ζκηαληνρή Sredni dale~ini Semifond Orta Mesafe

Long Distance Fond Langstracke Fondo Fondo Distanc e gjate Дълго разстояние Duge pruge Αληνρή Dolgi dale~ini Fond Uzun Mesafe

Walking Marche Gehen Marcia Marcha Ecje Ходене Hodanje Βάδελ Odewe Marș Yürüyüş
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Hurdles Haie Hürdenlauf Steccato Encatrado Pengesa Препятствия Prepone Δκπόδηα

Pre~ki(Se 

odnesuva na 

viso~insko 

skokawe)

Garduri Engelli

Steeplechase Course d'obstacles Hindernislauf Corsa a ostacoli
Carrera de 

obstáculos
Vrapimi me pengesa Стипълчейз zapreke Φπζηθά εκπόδηα Pre~ki Obstacole Su Engelli Yarış

Relay events Relais Staffelläufe Gare di staffetta Carreras de relevos Vrapimi ne stafet Щафети štafete Σθπηαινδξνκίεο [tafeti Ștafetă Bayrak Yarışı

Jumping events Sauts Sprungdisziplinen Gare di salto Eventos de saltos Kercimet Скокове skokovi Αλμαηα
Disciplini so 

skokawe
Sărituri

Atlamalar 

Yarışmaları

High jump Saut en hauteur Hochsprung Salto in alto Salto de altura Kercim se larti Висок скок Vis Υςνο
Skok vo 

viso~ina
Înălțime Yüksek Atlama

Long jump Saut en longueur Weitsprung Salto in lungo Salto de longitud Kercim se gjati Дълъг скок Ddalj Κήθνο
Skok vo 

dale~ina
Lungime Uzun Atlama

Triple jump Triple saut Dreisprung Salto triplo Salto triple Trehapesh Троен скок Ttroskok Τξηπινύλ Triskok Triplu salt Üç Adım Atlama

Pole vault Saut á la perche Stabhochsprung Salto con l’asta Salto con pértiga kercim me purtek Овчарски скок Motka Αικα επί θνληώ Skok so stap Prăjină Sırıkla Atlama

Throwing events Lancers Wurfdisziplinen Gare di lancio
Eventos de 

lanzamiento

Diciplina e 

hudhjeve
Хвърляния Bacanja Ρίψεις

Frla~ki 

disciplini
Aruncări

Atmalar 

Yarışmaları

Throw Lancer Wurf Lancio Lanzamiento Hudhjet Хвърляне Hitac ξίςε/βνιή Frlawe Aruncare Atış

Shot put Lancer du poids Kugelstoß Lancio del peso
Lanzamiento del 

peso
Shtytje e gjyles Гюле Kugla Σθαίξα \ule Greutate Gülle Atma

Discus Disque Diskus Disco Disco Disk Диск Disk Γίζθνο Disk Disc Disk Atma

Javelin Javelot Speer Giavellotto Jabalina Shtiza Копие Koplje Αθόληην Kopje Suliță Cirit Atma

Hammer Marteau Hammer Martello Martillo Cekan Чук Kladivo Σθύξα Kladivo Ciocan Çekiç Atma

Weight throw Lourd marteau Schweren Hammer Martello pesante Martillo pesado Hudhje e peshav
Хвърляне на 

пудовка
Gira Βαξύ Νξγαλν Ciocan greu Ağırlık Atma

Combined events
Epreuves 

combinées

Kombiniertdiszipli

nen
Eventi combinati

Pruebas 

combinadas
Многобои Višeboj Σύνθεηα αγωνίζμαηαPovekebojni disciliniProbe combinate Çoklu Yarışmalar

Pentathlon Pentathlon Fünfkampf Pentathlon Pentatlón Pesegaresh Петобой Petoboj Ξέληαζιν Pettoboj Pentatlon Pentatlon

Heptathlon Heptathlon Siebenkampf Heptathlon Heptatlón Shtategaresh Седмобой Sedmoboj Δπηαζιν Sedmoboj Heptatlon Heptatlon

Decathlon Décathlon Zehnkampf Decathlon Decatlón Dhjetegaresh Десетобой Destoboj Γέθαζιν Desetoboj Decatlon Dekatlon

Areas Emplacement Lokalisierung Posizioni Localización Hapsirat Зони Prostori Χώροι Lокации Locații Alanlar

Dressing room Vestiaire Umkleidekabine Spogliatoio Vestuario Zhveshjesh Съблекалня Svlačionica Απνδπηήξηα Soblekuvalna Vestiar Soyunma Odası

Toillet Toilette Toilette Gabinetto Sanitario Banjo Тоалетна Toalet Τνπαιέηα Toalet Toaletă Tuvalet

Warm-up sites
Lieux 

d’échauffement
Aufwärmestätten

Zone di 

riscaldamento

Lugares de 

calentamiento
Pjesa per nxemje

Места за 

загряване

Zona za 

zagrijavanje
Ξξνζεξκαληήξην

Zona za 

zagrevawe
Zona de încălzire Isınma Alanı

Sector Secteur Sektor Settore Sector Sektor Сектор Sektor Τνκέαο Sektor Sector Sektör

Juming Facility Sautoir Sprunganlage Pedana salti Sector saltos Hapsira per kercime
Съоръжение за 

скокове
Skakalište Τνκέαο αικάησλ

Sektor za 

skokovi
Sector sărituri Atlama Tesisi

Throwing facility Lançoir Wurfanlage Pedana lanci Sector lanzamiento Hapsira per hudhje
Съоръжение за 

хвърляне
Bacalište Τνκέαο ξίςεσλ

Sektor za 

frlawa
Sector aruncări Atma Tesisi

Track Piste Spur Pista Pista Pista Писта Staza Σηίβος Pесна Pistă Pist

Border of the track Bordure de la piste Bahnrand Pista Bordo della… Bordillo della pista Kufizimi i pistes
Граница на 

пистата
Rub staze Οπια διαδπόμος

Granici na 

patekata
Marginea pistei Pistin Sınırı

Lane Couloir Bahn Corsia Calle shtegu Пътека Staza Διάδπομορ Lenta Culoar Kulvar

Number of lane Numéro de couloir Bahnnummer Numero di corsia Nûmero de la calle Nr i shtegut Номер на пътека Broj staze Απιθμόρ διαδπόμος Broj na lenti Număr de culoare Kulvar Numarası
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Lap Tour Runde Giro Vuelta Rrathe Обиколка Krug Γύπορ Krug Tură Tur

Last lap Dernier tour letzte Runde Ultimo giro Ultima vuelta Rrethi i fundit
Последна 

обиколка
Zadnji krug Τελεςηαίορ γύπορ Posleden krug Ultima tură Son tur

Lap scorers Compte-tours Rundenzähler Contagiri Cuenta-vueltas Rrethnumrues
Съдии, броящи 

обиколките
Brojač krugova Απιθμόρ γύπων Broj na krugovi Număr de ture Tur Sayısı

Bell ringing Coup de cloche Glocke
Segnale della 

campana
Señal de campana Kembana

Звън на камбана 

(за последна 

обиколка)

Zvono Καμπανάκι Zvono Clopot Zil

Inner lane Couloir intérieur Innenbahn Corsia interna Calle interior Shteg i mbrendshemВътрешна пътека Unutrašnja staza Εζωηεπικόρ διάδπομορ
Vnatre{na 

lenta
Culoar interior İç Kulvar

Outside lane Couloir extérieur Außenbahn Corsia esterna Calle exterior Shteg i jashtem Външна пътека Vanjska staza Εξωηεπικόρ διάδπομορ
Nadvore{na 

lenta
Culoar exterior Dış Kulvar

Curve Virage Kurve Curva Viraje Kthesa Завой Zavoj Σηποθή Krivina Curbă Viraj

Marker Fiche da marquage Pflock Segnalini Jalón para marcar Shenjuesi Маркер, колче Marker Σημάδι Marker Jalon İşaretleyici

Draw for the lines
Répartition des 

couloirs
Bahn Zuteilung Sorteggb deìle corsie Sorteo de las calles Ndares i linjave

Жребий за 

пътеките
Marker linija

Κλήπωζη 

διαδπόμων

Obele`uvawe na 

linija
Marcaj linii İşaretleme Hatları

Running Course Laufen Corsa Corriendo Vrapim Бягания Trčanje Δρομικά Tr~awe Alergare Koşu

Start Départ Start Partenza Salida Nisje Старт Start Εκκίνηζη Start Start Başlangıç

“on your marks!” “à vos marques!” “Auf die Plätze!” “Ai vostri posti!” “¡a sus puestos!” Ne vende "По местата!" Na mjesta Σηίο ζέζεηο ζαο na mesto “pe locuri!” Yerlerinize!

“set!” “prêts!” “Fertig!” “Pronti!” “¡atencion!” Gati "Готови!" Pozor Δηνηκνη spremni “fiți gata!” Dikkat

“go!” “partez!” “Los!” “Via!” “fuera!” Fillo "Тръгвай!" Sad Μεθηλήζηε Start “start!” Çık ! & Gidin!

Shot Coup de feu Schuss Sparo Disparo Gjuajtje Изстрел Pucanj Ξπξνβνιηζκόο Ogan Foc Atış

Starting-block Bloc de départ Startblock Blocchi di partenza Bloque de salida Bllok starti Стартово блокче Startni blok Βαηήξαο Blokstart(isto) Blocstart Çıkış takozu

Starting order Ordre de départ Startfolge Ordine di partenza Orden de salida Rregull nisje Ред на стартиране Naredba za start Δληνιή εθθίλεζεο
Redosled na 

startuvawe
Ordinea de start Start Sırası

Finish Arrivée Ziel Arrivo Linea de llegada Arritja Финал Cilj Τεξκαηηζκόο Fini{ Finiș Bitiş

False start Faux départ Fehlstart Falsa partenza Salida falsa Nisje e gabuar Фалстарт Pogrešan start Άθπξε εθθίλεζε Pogre{en start Start greșit Hatalı Çıkış

Delay the start Retarder le départ den Start verspäten
Ritardare la 

partenza

Llegar tarde a la 

salida
Nisja vonohet

Отлагане на 

старта
Start kasni

Θαζπζηέξεζε 

εθθίλεζεο
Poni{ten start Start amânat

Başlangıcın 

Ertelenmesi

Starting line Ligne de départ Startlinie Linea di partenza Lìnea de salida Linja e nisjes Стартова линия Startna linija Γξακκή εθθίλεζεο Startna linija Linia de start Başlangıç çizgisi

Finish line Ligne d’arrivée Ziellinie Linea d’arrivo Lìnea de llegada Linja e arritjes Финална линия Ciljna linija
Γξακκή 

ηεξκαηηζκνύ
Celna linija Linia de sosire Bitiş Çizgisi

Run Course Lauf Corsa Carrera Vrapim Бягане Trčanje Τξέμηκν Tr~awe Alergare Koşmak

Time Temps Zeit Tempo Tiempo Kohe Време Vrijeme Φξόλνο Vreme Timp Zaman

Spikes Crampon Nagel Chiodo Clavo Thumbat Шпайкове čavli Θαξθηά Krampon Cuie Çivili Ayaykkabı

Hurdles Haie Hürde Ostacolo Valla Pengesat
Бягане с 

препятствия
Prepone Εμπόδια Pre~ki Garduri Engelli

Distance between 

the hurdles

Distance entre les 

haies

Abstand zwischen 

den Hürden

Distanza tra gli 

ostacoli

Distancia entre las 

vallas

Hapsira mes 

pengesave

Разстояние между 

препятствията
Razmak

Απόζηαζε κεηαμύ 

ησλ εκπνδίσλ

Rastojanie me|u 

pre~ki

Distanța între 

garduri

Engeller arasındaki 

mesafe

Leading leg Jambe d’attaque Schwungbein Gamba d’attacco Pierna de ataque
Водещ (атакуващ) 

крак
Prednja noga θπξίαξρν πόδη

Aktivna noga (za 

napad)
Picior de atac Lider bacak

Walk Ecje Спортно ходене Hodanje Βάδελ Mar{ Marș Yürümek

Style of walking Style de marche Gehstil Stile di marcia Estilo de marcha Stil i ecjes Стил на ходене Način hodanja Σηηι πεξπαηήκαηνο
Stil na 

preminuvawe
Stil de mărșăluire Yürüyüş Stili

Steeplechase Obstacles Hindernislauf Ostacoli Obstáculos
Vrapim me 

pengesa
Стипълчейз Zapreke Σηιπλ Prepreki Obstacole Engalli Yarış
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Water hole Trou d'eau Wasserloch Pozzo d'acqua Pozo de agua Gropa me uje Водно препятствие Vodena zapreka Ιίκλε Dupka so voda Groapa cu apă Su havuzu

Relay Relais Staffel Staffetta Relevo Stafetat Щафета štafeta Σκσηαλοδρομία [tafeta Ștafetă Bayrak

Relay baton Témoin Staffelstab Testimone Bastón Shkop stafete Щафетна палка Palica Σθπηάιε [tafeta Ștafetă Bayrak sopası

Baton passing
Transmission du 

témoin
Stabwechsel

Passaggio del 

testimone
Entrega del bastón Nderrim stafete

Предаване на 

палката
Predaja palice

Ξέξαζκα ηεο 

ζθπηάιεο

Predavawe-

promena na 

{tafeta

Schimb ștafetă Bayrak değişimi

Jumping & 

Throwing
Sauts & Lancers

Sprung und 

Wurfdisziplinen
Salto & Lancio

Saltos & 

Lanzamiento

Kercimet dhe 

hudhjet

Скокове и 

хвърляния

Skokovi i 

bacanja

Αλμαηα και 

Ρίψεις

Skokovi i 

frlawa

Sărituri și 

Aruncări

Atlamalar & 

Atmalar

Attempt / Trial Essai Versuch Tentativo Intento Tentim Опит Pokušaj Ξξνζπάζεηα Obid Încercare Deneme

Practice trial Essai d'entraînement Probeversuch Tentativo di prova Ensayo Tentim prov Пробен опит Probni pokušaj Γνθηκαζηηθή πξνζπάζεηα
Natprevaruva~k

i obid
Încercare de probă Örnek Deneme

Pass a trial Renoncer á l’essai Versuch auslassen Passare un tentativo
Dejar pasar un 

intento
Kaloje tentimin Пропуснат опит Propušteni pokušaj Αθήλσ κηα πξνζπάζεηαRenunca Renunța Pas Geçma

Successful trial Essai réussi gültiger Versuch Tentativo riuscito Intento válido Tentlm i suksesshemУспешен опит Uspješni pokušaj Δγθπξν Uspe{en obid Încercare reușită Başarılı Deneme

Unsuccessful trial Essai manqué Fehlversuch
Tentativo non 

riuscito
Intento fallado Tentlm i gabuar Неуспешен опит Neuspjeli pokušaj Αθπξν Neuspe{en obid Încercare nereușită Başarısız Deneme

Last trial Dernier essai letzter Versuch Ultimo tentativo Ultimo intento Tentim i fundit Последен опит Zadnji pokušaj
Τειεπηαία 

πξνζπάζεηα
Posleden obid Ultima încercare Son Deneme

Additional trial
Essai 

supplémentaire
zusätzlicher Versuch

Tentativo 

supplementäre
Intento adicional Tentim shtes

Допълнителен 

опит
Dodatni pokušaj

Δπηπιένλ 

πξνζπάζεηα

Dopolnitelen 

obid
Încercare adițională Ek Deneme

Fall Chute fallen Caduta Caìda Renje Неуспешен опит Pad Ξηώζε Pa|awe Cădere Düştü

Commit a fault
Commettre une 

faute
Fehler begehen Commettere un fallo Cometer una falta Bere gabim

Извършване на 

фал
Izbjeći grešku

Γηάπξαμε 

ζθάικαηνο
Da pogre{i A comite o greșeală Hata yapmak

Intentional foul Faute intentionelle absichtliches Foul Fallo intenzionale Falta intencional Gabim i qellimt Умишлен фал Namjerna greška Δθ πξνζέζεσο άθπξνNamerna gre{ka
Greșeală 

intenționată
Kasıtlı faul

Landing Réception au sol Landung
Contatto con il suolo 

(lanci)

Toma de contacto 

con el suelo
Renje ne kercim Приземяване Doskok Ξξνζγείσζε Prizemjuvawe Aterizare İniş

Contact with the 

ground
Contact avec le sol

Berührung mit dem 

Boden

Contatto con il suolo 

(marcia)

Contacto con el 

suelo
Prekje me token Контакт със земята Doticaj s podlogom

Δπαθή κε ην 

έδαθνο

Kontakt so 

podot
Contact cu solul Zemine temas

Measurement Mesurage Messen Misurazione Medicìon Matje Измерване Mjerenje Κέηξεζε Merewe Măsurătoare Ölçü

Measuring tape Ruban de mesure Bandmaß Cordella metrica Cinta de medìcion Meter mates Рулетка Metar za mjerenje Κεδνύξα Rulet Ruletă Mezura

Length Longueur Länge Lunghezza Larga Gjatësi Дължина Dužina Κήθνο Dолжина Lungime Uzunluk

Jumping Sauts Sprung Salto Saltos Kercimet Скокове Skokovi Αλμαηα Skokovi Sărituri Atlama

Jump Saut Sprung Salto Salto Kercim Скок Skok Αικα Skok Săritură Atlamak

Runway Piste d’elan Anlaufbahn Corsia di rincorsa Pista de impulso Shteg vrapimi
Пътека за 

засилване
Zaletište Γηάδξνκνο Pista za zalet Pistă de elan Koşu pisti

Approach run (run-

up)
Elan Anlauf Rincorsa Impulso Hov Разбег Zalet Φνξά Zalet Elan Yaklaşma koşusu

Take off Décollage Ausziehen Decollare Quitarse Ngritje Оттласкване Odraz Απνγείσζε Otskoknuvawe Desprindere Sıçramak

Plasticine Plasticine Plastilin Plastilina Plastilina Plastelin Пластилин Plastelin Ξιαζηειίλε ? Plastilină Mumlu kil

Sand Sable Sand Sabbia Arena Rere Пясък Pijesak Ακκνο Pesok Nisip Kum

Height Hauteur Höhe Altezza Altura Lartesi Височина Visina Ύςνο Visina Înălțime Yükseklik

Bar (crossbar) Barre Latte Asticella Barra terthore Летва Letvica Ξήρεο Pre~ka-letvi~ka Ștachetă Çıta
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Height of the bar Hauteur de la barre Lattenhöhe Altezza dell’asticella Altura de la barra Lartesi terthore
Височина на 

летвата
Visina letvice Υςνο ηνπ πήρε

Visina na 

letvi~kata
Înălțimea ștachetei Çıta Yüksekliği

Initial height Hauteur initiale Anfangshöhe Altezza iniziale Altura inicial Fillim lartesie Начална височина Početna visina
αξρηθό ύςνο (ύςνο 

εθθίλεζεο)
Po~etna visina Înălțime inițială Başlangıç Yüksekliği

Pole Perche Sprungstab Asta Pértiga Purteke Прът Motka Θνληάξη Stap- za skok Prăjină Sırık

Throwings Lancers Wurf Lancio Lanzamiento Hudhjet Хвърляния Bacanja Ρίψεις Frlawa Aruncări Atmalar

Weight Poids Gewicht Peso Peso Pesha Пудовка Gira Βάξνο Te`ina Greutate Ağırlık

Mark Empreinte Abdruck des Geräts
Impronta 

(dell’attrezzo)

Huella del 

implemento
Gjurme Белег Oznaka Σεκάδη Nanazad Urmă İşaret

Measurement of 

implements

Vérification des 

engins
Messen der Geräte

Controllo degli 

attrezzi

Medicìon de los 

implementos
Kontrolli i paisjes

Измерване на 

уреди
Vaganje sprava Εύγηζε ηνπ νξγάλνπ

Merewe na 

materijalite

Măsurarea 

materialelor
Aletlerin ölçümü

Control weightingin Pesage de contrôle Kontrollwiegen Controllo del peso Pesaje de control Kontroll peshe
Контрол на 

теглото
Kontrola težine Διεγρνο βάξνπο

Kontrola na 

te`ina
Control greutate Kilo Kontrolü

Practice throw
Lancement 

d’entraînement
Probewurf Lancio di prova

Lanzamiento de 

ensayo
Praktikim hudhjes Пробно хвърляне Probno bacanje Γνθηκαζηηθή βνιή

Frlawe za 

zagrevawe

Aruncare de 

încălzire
Deneme Atışı

Throwing circle Cercle de lancer Wurfkreis
Pedana circolare per 

disco­martello

Cìrculo de 

lanzamiento
Rrethi hudhjeve Кръг за хвърляне Krug za bacanje Θύθινο ξίςεο Krug za frlawe Cerc de aruncare Atmalar çemberi

Putting circle Cercle de lancer Stoßkreis
Pedana circolare per 

peso

Cìrculo de 

lanzamiento
Rrethi shtytjeve Кръг за поставяне Krug za bacanje

Kύθινο 

ζθαηξνβνιίαο

Krug za 

lansirawe
Cerc de lansare

Çembere 

yerleştirmek

Internal diameter of 

the circle

Diamétre intérieur 

du cercle

Innendurchmesser 

des Kreises

Cerchio Diametro 

interiore del…

Diámetro interior del 

cìrculo

Diametri 

mbrendshem i

Вътрешен 

диаметър на кръга
Unutarnji krug

Δζσηεξηθή 

δηάκεηξνο ηνπ 

θύθινπ

Vnatre{en 

dijametar na 

krugot

Diametru intern 

cerc
Çemberin iç çapı

Throwing cage Cage de protection Schutzgitter Gabbia Malla protectora Kafaz
Кошара за 

хвърляне
Bacački kavez Θισβόο ξίςεσλ

Kafez za 

frlawe
Cușcă de aruncări Atmalar kafesi

Landing area
Aire de réception au 

sol – zone de chute
Sprunggrube Zona di caduta

Zona de caìda al 

foso
Zona e ranjes

Зона на 

приземяване
Zona bacanja

Ξεξηνρή 

πξνζγείσζεο
Zona za frlawe Zonă de aterizare İniş alanı

Thickness of the 

discus
Épaisseur du disque Stärke des Diskus

Disco (spessore 

del…)
Espesor del disco Hollesia e diskut Дебелина на диска Debljina diska Ξάρνο δίζθνπ Debelina na disk Grosime disc Disk Kalınlığı

Glove Gant Handschuh
Guanto (per 

martello)
Guante Doreza per hudhje Ръкавица Rukavica Γάληη Rakavica Mănușă Eldiven

Hammer handle Poignée du marteau Hammergriff
Impugnatura del 

martello

Empuñadura de 

martillo
Mbajtese cekani Дръжка на чук Hvatište kladiva Ιαβή ζθύξαο

Dr`a~ za 

kladivo
Mâner ciocan Çekiç Sapı

Hammer wire Filin du marteau
Verbindungsdraht 

des Hammers
Filo del martello Cable del martillo Teli i cekanit Тел на чук žica kladiva Σύξκα ζθύξαο Sajla za kladivo Sârmă ciocan Çekiç Teli

Radius lines of 

sector
Limites de secteur

Sektorenbegrenzung

slin ien

Settore. Limite 

laterale del…

Lìmites laterales de 

sector
Linjat kufizuese

Радиус линии на 

сектор
Radijalna linija

Γξακκέο νξίσλ 

ηνκέα

Linija na 

sektorot
Liniile sectorului

Sektörün yarıçapı 

hatları

Rotation Rotation Drehen Rotazione Movimiento giratorio Rrotullimi Въртене Rotacija Ξεξηζηξνθή Rotacija Rotație Dönüş

Phases Phases Phasen Fasi Fases Etapat Фази (етапи) Faze Φάζεις Etapi Etape Aşamalar

Competition 

schedule

Calendrier des 

compétitions
Wettkampfzeitplan

Programma della 

competizione

Programa de 

competiciones
Programi garave

Програма на 

състезанието
Program natjecanja Ξξόγξακκα ησλ αγσληζκάησλ

Natprevaruva~k

a disciplina
Program competiție Yarışma Programı

Timetable Le Horaire Zeitplan Orario El Horarrio orari Разписание Satnica Ωξνιόγην πξόγξακκα
Programa za 

obidi
Program probe Program

Entry Inscription Anmeldung Iscrizione Inscripción Regjistrimi
Записване (на 

състезател)
Registracija Δγγξαθή Zapi{uvawe Înregistrare Giriş
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Validation Validation Gültigkeitserklärung Validazione Validación Validiteti Потвърждаване Potvrda Δπηθύξσζε Vrednuvawe Validare Tasdik

Call Room Salle d'appel Appellierenraum Sala de Appellare Sala de apelar Dhoma e thirrjeve Място за проверка Call rom - prijavnica Αίζνπζα θιήζεο Soba za izjava Camera de apel Çağrı Odası

To Appeal Faire appel Appellieren Appellare Apelar Apel Обжалване Apel Θάλσ ελζηαζε Objava Apel Başvurmak

Take-off board Planche d’appel Sprungbalken Asse di battuta Tablón de batida Rreze kercimi
Дъска за 

оттласкване
Odskočna daska βαιβίδα Sudiski list Foaie de arbitraj Müsabaka Cetveli

Call of the 

competitors

Appel des 

concurrents

Aufruf der 

Wettkämpfer

Chiamata dei 

concorrenti

Llamada a los 

participantes
Thirrja e garueseve

Повикване на 

състезателите
Poziv Θιήζε ησλ αζιεηώλ

Objavuvawe na 

natprevaruva~it

e

Apelarea 

concurenților
Yarışmacılara Çağrı

Warm-up Échauffement Aufwärmen Riscaldamento Calentamiento Nxemje Загряване Zagrijavanje Εέζηακα Zagrevawe Încălzire Isınma 

Preliminary events-

qualifications
Éliminatoires

Ausscheidungswettk

ämpfe
Qualificazioni

Pruebas de 

clasificacìon
Parakualifikimet

Предварителни 

дисциплини-

квалификации

Kvalifikacije Ξξνθξηκαηηθά Kvalifikacii Calificări Elemeler

Heat Série Lauf Batteria Carrera Bateri Серия Grupa Σεηξά Serija Serie Seri

Quarter-final Quart de finale Viertelfinale Quarti di finale Cuartos de final Qerek finale Четвъртфинал četvrtfinale Ξξνεκηηειηθά
^etvrtini na 

finale
Sfetruri de finală Çeyrek Final

Semi-final Demi-finale Halbfinale Semifinale Semifinal Gjysme finale Полуфинал Polufinale Ζκηηειηθά Polufinale Semifinală Yarı Final

Reach the final
Se qualifier pour la 

finale

in den Endkampf 

kommen

Qualificarsi per la 

finale

Clasificar para la 

final
Arritja ne finale

Достигане до 

финал
Plasman u finale Ξξόθξηζε ζηνλ ηειηθό

Finalni 

kvalifikacii
Calificare în finală Finale Kalmak

Rest Repos Erholung Riposo Descanso Pushim Почивка Oporavak Μεθνύξαζε Slobodno Repaus Dinlenmek

Result Résultat Ergebnis Risultato Resultado Rezultati Резултат Rezultat Απνηέιεζκα Rezultat Rezultat Sonuç

Heat leader Leader de série führender Läufer Leader della corsa Lider de la carrera Lider i vrapimit Водач в серията Vodeći trkač Ληθεηήο ζεηξάο Prv vo serii Primul în serii Seri Lideri

Competition leader
Leader des 

compétitions

Wettkampfspitzenrei

ter

Leader della 

competizione

Lider de la 

competicion
Lider i gares

Водач в 

състезанието
Vodeći atletičar Ληθεηήο αγώλα

Lider na 

natprevarot
Liderul competiției Yarışma Lideri

Leading group Peloton de tête Spitzengruppe Gruppo di testa Pelotón delantero Udheheq grupin Водеща група Vodeća grupa Ληθήηξηα νκάδα Vode~ka grupa Grup la conducere Gurup Lideri

Dope test Contrôle antidopage Dopingkontrolle Controllo antidoping Control antidoping Kontroll dopingu Допинг тест Doping test Ληόπηλγθ ηεζη Doping test Test doping Doping Testi

Sanction Sanction Strafe Sanzione Sancìon Denim Санкция Kazna Θύξσζε Sekcija Sancțiune Diskalifiye

Disqualification Disqualification Disqualifikation Squalifica Descalificación Disfalifikim Дисквалификация Diskvalifikacija Αθύξσζε
Diskvalifikaci

ja
Descalificare İtiraz

Protest Réclamation Protest Protesta Protesta Protest Протест Protest ­ žalba Γηακαξηπξία Protest Protest

Medals Médaille Medaille Medaglia Medalla Medalje Медали Medalje Μεηάλλια Medali Medalii Madalyalar

Bronze medal Médaille de bronze Bronzemedaille Medaglia di bronzo Medalla de bronzo Medalje bronzi Бронзов медал Brončana Φάιθηλν Bronzen medal Medalie de bronz Bronz Madalya

Silver medal Médaille d’argent Silbermedaille Medaglia d’argento Medalla de plata Medalje argjendi Сребърен медал Srebrna Αξγπξό Srebren medal Medalie de argint Gümüş Madalya

Gold medal Médaille d’or Goldmedaille Medaglia d’oro Medalla de oro Medalje ari Златен медал Zlatna Φξπζό Zlaten medal Medalie de aur Altın Madalya

Victory stand Podium Siegerpodest Podio Podio de honor Podium
Стълбичка за 

победители
Postolje Βάζξν Podium Podium Ödül Kürsüsü

Diploma Diplôme Diplom Diploma Diploma Diploma Диплома Diploma Γίπισκα Diploma Diplomă Diploma

Ranking list Classements Einstufung Classifica Clasificación Renditja
Ранглиста 

(Класиране)
Redoslijed Θαηάηαμε Poredok Clasament Sıralama Listesi

Win Gagner Gewinnen Vincere Ganar Fitore Победа Pobjeda Λίθε Dobiva Câștiga Kazanmak

Officials Officiel Offiziell Ufficiale Oficial Zyrtar
Длъжностни 

лица
Službeno Επίζημοι Oficijalni Oficial Görevliler

Athlete Athlete Athlet Atleta Atleta Atlet Атлет Atletičar Αζιεηήο Natprevaruva~ Atlet Atlet

Team Equipe Mannschaft Squadra Equipo Ekip Отбор Ekipa Νκάδα Ekipa Echipă Takım
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Women's team Equipe féminine Damen mannschaft Squadra femminile Equipo femenino Ekipi i femrave Отбор жени ženska ekipa Γπλαηθεία Νκάδα `enska ekipa Echipă feminină Kadınlar Takımı

Men's team Equipe masculine Herrenmannschaft Squadra maschile Equipo masculino Ekipi i mashkujve Отбор мъже Muška ekipa Αλδξηθή Νκάδα Ma{ka ekipa Echip masculină Erkekler Takımı

Head of delegation Chef de mission Delegationsleiter Capo delegazione
Jefe de la 

delegación
Udheheqesi i

Ръководител на 

делегацията
Vođa delegacije

Δπηθεθαιήο 

αληηπξνζσπείαο

Voda~ na 

delegacija
Seful delegației Heyet Başkanı

Referee Juge-arbitre Schiedsrichter Arbitro Árbitro Gjyqetari Съдия Sudac Γηαηηεηήο/Θξηηήο Sudija Arbitru Hakem

Starter Starter Starter Starter Juez de salida Starteri Стартер Starter Αθέηεο Starter Starter Çıkış Hakemi

Referee for track 

events

Juge-arbitre pour les 

courses

Schiedsrichter für 

Laufwettbewerbe
Arbitro alle corse

Árbitro para las 

carreras

Gjyqetari per gara 

ne piste

Съдия за 

дисциплини на 

писта

Sudac na stazi Kξηηήο δξόκσλ Sudija na tr~awe Arbitru alergări
Pist yarışları için 

hakem

Judge for walking 

events
Juge de marche

Kampfrichter für 

Gehen
Giudice di marcia Juez de marcha Gjyqetari per gara

Съдия по спортно 

ходене 
Sudac za hodanje Θξηηήο βάδελ Sudija na odewe

Judecător arbitru 

marș

Yürüyüş Baş 

Hakemi

Judge for jumping 

events
Juge de saut

Kampfrichter für 

Sprungdisziplinen
Giudice ai salti Juez de saltos Gjyqetari per garat Съдия за скокове Sudac za skokove Θξηηήο αικάησλ Sudija na pre~ki

Judecător arbitru 

sărituri

Atlamalar Baş 

Hakemi

Judge for throwing 

events
Juge de lancers

Kampfrichter für 

Wurf- und 

Stoßdisziplinen

Giudice ai lanci
Juez de 

lanzamientos

Gjyqetari per garat 

e hudhjeve

Съдия за 

хвърляния
Sudac za bacanja Θξηηήο ξίςεσλ

Sudija na 

frlawe

Judecător arbitru 

aruncări
Atmalar Baş Hakemi

Finish judge Juge a l’arrivée Zielrichter Giudice all’arrivo Juez de llegada Gjyqetari finishit Съдия на финала Sudac u cilju Θξηηήο ηεξκαηηζκώλ Sudija na cel Judecător finiș
Kronometre 

Başhakemi

Chief judge Juge en chef Hauptkampfrichter Primo giudice Juez principal
Kryetari i 

gjyqetareve
Главен съдия šef sudaca Αιπηάξρεο Glaven sudija Seș arbitru Müsabaka Direktörü

Jury of appeal Jury d’appel Berufungsgericht Giuria d’Appello Jurado de apelacion Juria e apelit
Жури д’апел (по 

обжалвания)
Komisija za žalbe Θξηηήο ελζηάζεσλ ziri na povik Juriu de apel İtiraz Jürisi

Announcer Annonceur Sprecher Speaker Locutor oficial Folesi Говорител Spiker Δθθσλεηήο Objavuva~ Crainic Anons Hakemi

Pennant Fanion Wimpel Bandiera Banderìn Flamuri Флагче Zastava Σήκα Znamence Fanion Flama

White flag Fanion blanc weiße Flagge Bandiera bianca Bandera blanca Flamuri i bardhe Бял флаг Bijela zastava Ιεπθή ζεκαία Belo znamence Fanion alb Beyaz bayrak

Red flag Fanion rouge rote Flagge Bandiera rossa Bandera roja Flamuri i kuq Червен флаг Crvena zastava Θόθθηλε ζεκαία Crveno znamence Fanion roșu Kırmızı bayrak

Armband Brassard Armbinde Bracciale Brazalete Shirit krahu Лента за ръка Traka Ξεξηβξαρηόλην Traka Banderolă Kol bandı

Vest Maillot Trikot Divisa Camiseta Jelek Жилетка Dres Γηιέθν/θαλέια Elek Vestă Yelek
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